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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparison with the top major brands.



®
VEVOR HEAT PRESS MACHINE

USER MANUAL

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't inform you again if there is any technology
or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTION

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
followed including the following :

@ Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully and save these instruction.

This symbol, placed before a safety comment, indicates a kind of
precaution, warning, or danger. Ignoring this warning may lead to an
accident. To reduce the risk of injury, fire, or electrocution, please always
follow the recommendation shown below.

This product is subject to the provision of European Directive 2012/19/EC. The
symbol showing a wheelie bin crossed through indicates that the product
requires separate refuse collection in the European Union. This applies to the
product and all accessories marked with this symbol. Products marked as
such may not be discarded with normal domestic waste, but must be taken to
a collection point for recycling electrical and electronic devices

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the
following two conditions:(1)This device may not cause harmful interference, and
(2)this device must accept any interference received,including interference that
may cause undesired operation.

02




A Warning:

1Warnings must be followed carefully to avoid body injury, Improper-use may
result in electric shock, fire, personal injury and other damage:

1) Keep unplug when moving the machine.
2) keep unplug when installing accessories.
3) Place on a flat and stable platform and operate under ventilated conditions.
4) Wear special protective equipment when operating the machine
5) Do not use this machine in a hazardous-location.
6) Do not use when the machine is not working properly.
7) Do not disassembly and repair this machine.
8) Do not use an unsuitable AC outlet,
9) Do not touch the heating plate when the machine heating
10) Do not use in humid environment or contact with water. Do not infiltrate liquid
in the machine to prevent fire or electric shock caused by short circuit.
11) Do not use the power supply that does not meet the rated voltage, The power
supply that does not meet the specified voltage may cause fire or electric shock.
12) Ensure that the machine is grounded so as not to cause harm to body.
13) Do not touch the rotating rod or bearing part with your fingers during use in
case of injuries.
14) If the machine is not in use for a long time, please unplug the power cord from
the socket.
15) Do not use the machine during thunderstorms or lighting to avoid damage to
the machine.
16) Place the machine smoothly on the flame-retardant table and keep away from
inflammable and explosive items.
17) If the machine smokes, emits peculiar smell, becomes noisy and other abnor-
mal conditions, please stop using.
18) This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experi-
ence and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision
2, Type Y attachment: If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.
3, In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cutout, this
appliance must not be supplied through an external switching device, such as a
timer, or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Mode TLM2310-4S
Temperature Range 0-570°F/0-299°C
Timer Range 0-999s
120V~ 50/60Hz 580W  For US users
Rated voltage/frequency
220-240V~ 50/60Hz  555W  For European users
Package Size 22x12.2x16in / 56x31x40.5 cm
Product Weight GW137kg 30.2bs | NW123kg 27.11bs

Temperature Display —

Time Display —

‘ L Overload Protector Setting Indicator —
/— Power Switch

Temp Setting —

Time Setting —

. ‘Celsms Indicator

PV
In] 0oC| N K
i I,B LI, | oF| LFahrenheit Indicator
o OF| 2NEne
> 10
o o_<«— Time Indicator
our TIME

> @) @)
e A

Rotate the handwheel to
adjust to a proper pressure,

ower Switch

INTERNAL PARTS

170x69mm (6.7x2.7 in)

S

206x90mm (8.1x351in)

A B % C %
170x98mm (6.7x3.86 in) 151x76mm (6x3in)
D F

Instruction manual

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the “ -” key, and the temperature indicator

starts to blink. Press the @ ”or @ "key to set the required working temperature, and
K AN

click the . key to return to the initial screen.

TIME setting: Click the @ key on the initial interface, and the indicator will blink. Press

the K/_A_\:ﬂ “or® k\\//j key to set the required working time, and click the “ ” key to
return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

Long press the ” and “ @ ” key for 4 seconds at the same time to appear the
V) AV /]
interface as shown in the left picture, then click the ” P|” key to appear the interface as

shown in the second picture, then click ” to switch to Fahrenheit, and click “ @ ” to
switch to Celsius. Finally, double-click . n” to exit the setting mode and return to the
initial stat ' @ ’

initial state.

o'Ci IW ~ - |o¢]

oF [ oF|

£l )

o o o o
out TINE * our TINE

D A ) D A )
CIOIT

-

Q_

() (e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterclockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2.Press down the ball handle to open the cap press.

Fig 3 Fig 4

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of "drip, drip, drip", at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

iy >< Base

Ball Handle
Fig 1 Fig 2

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole.
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 turns to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

Fig 3
3.Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4.Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
1cm to snap into Mount .

5.Turn counterclockwise to lock Screws B.

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed.

07



APPLICATION RANGE

Example

Consumables Dye Sublimation HTV Vinyl
Paper
Temp 180°C/356°F 180°C/356°F 170°C/338°F
Time 60s 7s 15s
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ANALYSIS OF COMMON FAULTS

Common Faults Fault Causes Solution
Contact the
: fter-sales service to
Unable to heat The heating platen a
: ’ . check whether the
but display works. or relay is damaged. heating plate or
relay is damaged.
. . Adjust the
Light color or Insufficient heating | temperature and/or
faded image. time or temperature. | j,crease the heating

time.

Dark color or
Fuzzy image.

Pressing time is too
long or temperature
is too high.

Adjust heating
temperature and
time.

Does not work

Whether the plug is
in good contact.

Check that the plug
is in good contact.

after startup.
Whether the fuse is Check whether the
fused. fuse is fused.
:cr::l actual Contact the
perature N .
exceeds the Relay is disconnected. | after-sales service to

setting temperature.

replace the relay.
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Machine Translated by Google

VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

MACCHINA PER PRESSA A CALDO
MANUALE D'USO

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Supporto tecnico e certificato di garanzia
elettronica www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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Machine Translated by Google

CONTENUTO

Precauzioni di SICUFEZZA  ++erereerrsssssses it s 02
Introduzione della macchina per pressatura a caldo — «eeeesrrrrermri
Partl INTEIME. ... e 04
Montaggio e smontaggio della macchina ..........cccccoeeviieeeiiiiee e 05

cambia tra Fahrenheit € Celsius e

Gfunzionamento del diSPOSItIVO  wrrrrrreeeer e

SOSHIUZIONE ACCESSON ...t tiieiiiiiicittiie et e e e e e e e e s e e e e e e e e e s eesaanes 07

Campo di APPHICAZIONE ........oiiiiiiiiii e 08

Analisi dei guasti COMUNI reeseesseiii et reaeaea s

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

quando si utilizzano apparecchi elettrici, € necessario adottare sempre le precauzioni di sicurezza di base

seguito incluso quanto segue:

®

Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, I'dtente deve leggere il manuale di istruzioni

attentamente e conserva queste istruzioni.
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Questo simbolo, posto prima di un commento di sicurezza, indica un tipo di
precauzione, avvertimento o pericolo. Ignorare questo avvertimento puo portare a un
incidente. Per ridurre il rischio di lesioni, incej1di o folgorazione, si prega sempre
seguire le raccomandazioni indicate di seguito.

Questo prodotto & soggejtto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/CE.

il simbolo raffigurante un bidone della spazzatura barrato indica che il prodotto

richiede la raccolta differenziata dei rifiuti nell'Unione Europea. Cio vale per

prodotto e tutti gli accessori contrassegnati con questo simbolo. prodotti contrassegnati come

I | B

un punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche

tali rifiuti non possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono essere portati in

Questo dispositivo € conforme alla parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento e sogge';to a
seguenti due condizioni: (1) Questo dispositivo non puo causare interferenze dannose e

o

potrebbe causare un funzionamento indesiderato.

(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che
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Machine Translated by Google
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Machine Translated by Google

INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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Machine Translated by Google

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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Machine Translated by Google

ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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Machine Translated by Google

ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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Machine Translated by Google

CAMPO DI APPLICAZIONE

PG
Esempio
-
Aﬂ
materiali di consumo Dye SUblimation ) vinile
Paper
180§/356F 180§/356F 170y/338F
Tempo Anni '60 7S 158
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Machine Translated by Google

ANALISI DEI DIFETTI COMUNI

Difetti comuni

Cause di guasto

soluzione

non riesce a

riscaldare, ma il display funzior]

La piastra riscaldante
a. oppure il relé & danneggiato.

contattare il
servizio post-vendita a
controllare se il

piastra riscaldante o
il rele & danneggiato.

Colore chiaro o
immagine sbiadita.

Riscaldamento insufficiente
tempo o temperatura.

Regolare il

temperatura e/o
aumentare il riscaldamento
tempo.

Colore scuro o

Immagine sfocata.

il tempo di pressatura & troppo
lungo o temperatura
e troppo alto.

Regolare il riscaldamento

temperatura e
tempo.

Non funziona

se la spina é
in buon contatto.

controllare che la spina
€ in buon contatto.

dopo l'avvio.
se il fusibile & controllare se il
fuso. il fusibile e fuso.
L'attuale )
contattare il
temperatura N B .
supera il Il relé é scollegato. servizio post-vendita a

impostazione della temperatura.

sostituire il relé.

0w




Machine Translated by Google
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Machine Translated by Google

VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

MASZYNA DO PRASY TERMICZNE]J
INSTRUKCJA OBStUGI

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Wsparcie techniczne i certyfikat gwarancji
elektronicznej www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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Machine Translated by Google

ZAWARTOSC

SrodKi OStrOZNOSCI seereressrmmuniiiiuniniiiiiiiiiiiiiiuiieiiuisiis soortasssssmasssisasssssasssssnnss 02

Wprowadzenie do prasy termicznej

Cze Sciwewne trzne

Montaz i demMOoNtazZ MASZYNY ....c.cevererveriririerererireereeisenrereseseeseseeseenenens 05

przetgczanie mie dzy stopniami Fahrenheita i Celsjusza ......ccccevvviiiiiiiniiiiniicinneciiecnn

GObS*Uga urzadzenia .............................................................................

WYMIana akCeSOTIOW ...iu..cuceriiciciiiiiicte et 07

ZaKIeS ZASTOSOWANIA .uviviivierierieieitesieereeteeseetetesseereeseessessesaasseeseeseessessessassesseessessenes 08

Analiza typowych usterek 0 e s,

INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

podczas korzystania z urzgdzen elektrycznych nalezy zawsze zachowywac podstawowe $rodki ostroznosci

naste pnie w tym:

®

ostrzezenie - Aby zmniejszy¢ ryzyko obrajierﬁ, uzytkownik musi przeczytac instrukcje obstugi

uwaznie i zachowaj niniejszg instrukcje .

04

05

06

09

Ten symbol, umieszczony przed komentarzem dotyczacym bezpieczenstwa, oznacza rodzaj
$rodek ostroznosci, ostrzezenie lub niebezpieczenstwo. Zignorowanie tego ostrzezenia moze prowadzi¢ do
wypadku. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazeﬁj pozaru lub porazenia pradem, zawsze

poste puj zgodnie z ponizszymi zaleceniami.

I | B

Niniejszy produkt podleda postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE.

symbol przedstawiajgcy przekreslony kosz na $mieci oznacza, ze produkt

wymaga oddzielnego zbierania odpadéw w Unii Europejskiej. Dotyczy to

produkt i wszystkie akcesoria oznaczone tym symbolem. produkty oznaczone jako

takich nie wolno wyrzuca¢ razem z normalnymi odpadami domowymi, lecz nalezy je odda¢ do

punkt zbiérki sprze tu elektrycznego i elektronicznego do recyklingu

o

To urzadzenie jest zgodne z cze $cig 15 przepiséw FCC. Jego eksploatacja podlega j
naste pujgce dwa warunki: (1) Urzgdzenie to nie moze powodowac¢ szkodliwych zaktécen,
(2) Urzadzenie to musi akceptowac¢ wszelkie odbierane zaktécenia, w tym zaktécenia,

moze powodowac niepozgdane dziatanie.
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Machine Translated by Google

A ostrzezenie:
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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ZAKRES ZASTOSOWANIA

PG
Przyktad J
_—
materiaty eksploatacyjne Dye Sublimation HTV winyl
Paper
Temp 180°C/356F 180°C/356F 170°C/338F
Czas Lata 60. 7S
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ANALIZA TYPOWYCH BEEDOW

typowe usterki

Przyczyny usterek

rozwigzanie

nie mozna ogrzac,

ale wyswietlacz dziata.

Plyta grzewcza

lub przekaznik jest uszkodzony.

skontaktuj sie z
obstuga posprzedazowa

sprawdz czy

ptyta grzewcza lub

przekaznik jest uszkodzony.

Jasny kolor lub
wyblakty obraz.

Niewystarczajgce ogrzewanie

czas lub temperatura.

Dostosuj

temperatura i/lub
zwie kszy¢ ogrzewanie
czas.

Ciemny kolor lub

Obraz jest niewyrazny.

czas na nacisnig cie jest zbyt
dtugi lub temperatura

jest za wysoka.

Dostosuj ogrzewanie

temperatura i
czas.

Nie dziata

po uruchomieniu.

czy wtyczka jest

w dobrym kontakcie.

sprawdz czy wtyczka

jest w dobrym kontakcie.

czy bezpiecznik jest

potaczone.

sprawdz czy

bezpiecznik jest przepalony.

Rzeczywisty

temperatura
przekracza

ustawienie temperatury.

Przekaznik jest odtgczony.

skontaktuj sie z
obstuga posprzedazowa

wymien przekaznik.
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www.vevor.com/support
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VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

Warmepressmaschine
BENUTZERHANDBUCH

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
WwWw.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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INHALT

Sicherheitsvorkehrungen —  ceereesemm i 02

Einfuhrung der WArmepressmaschine — «oeemms e 04

Innenteile...

Montage und Demontage der Masching ..........cccccoveeeiiiiiieiiceneenenn 05

Umschalten zwischen Fahrenheit und Celsius .o 05

GBedienUng 0ES GERIALES cvrvererrrrrerr e e 06

ZUDENBIraUSTAUSCR ... it 07

AnwendungSherEiCh ..o 08

Ana|yse héufiger Fehler e 09

SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch von Elektrogeraten sollten immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden

befolgt, unter anderem Folgendes:

®

Warnung - Um das Verletzungsrisiko zu verrihgern, muss der Benutzer die Bedienungsanleitung lesen

Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie sie gut auf.

Dieses Symbol vor einem Sicherheitshinweis weist auf eine Art
VorsichtsmaBnahme, Warnung oder Gefahr. Das Ignorieren dieser Warnung kann zu einem
Unfallgefahr. Um das Risiko von Verletzungeri, Feuer oder Stromschlag zu verringern,

Befolgen Sie die unten aufgefiihrte Empfehlung.

I | B

Dieses Produkt unterliegl den Bestimmungen der européischen Richtlinie 2012/19/EG.

Das Symbol einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das Produkt

erfordert eine getrennte Millentsorgung in der Européischen Union. Dies gilt fur die

Produkt und alle Zubehorteile, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind. Produkte, die als
Diese durfen nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden, sondern miissen

eine Sammelstelle fur das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten

o

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den |

die folgenden zwei Bedingungen:(1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen und
(2) Dieses Gerat muss alle empfangenen Storungen tolerieren konnen, einschliefflich Stérungen, die
kann zu unerwiinschtem Betrieb filhren.
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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ANWENDUNGSBEREICH

PG
Beispiel J
.
Verbrauchsmaterial Dye Sublimation HTV Vinyl
Paper
Temperatur 180y/356F 180y/356F 170y/338F
Zeit oer e s e
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ANALYSE HAUFIGER FEHLER

Héaufige Fehler

Fehlerursachen

L6sung

kann nicht heizen,

aber Display funktioniert.

Die Heizplatte

oder das Relais ist beschéadigt.

Kontaktieren Sie den
Kundendienst fiir
prifen Sie, ob die

Heizplatte oder
Relais ist beschéadigt.

Helle Farbe oder
verblasstes Bild.

Unzureichende Heizung
Zeit oder Temperatur.

Passen Sie die

Temperatur und/oder

Erhohen Sie die Heizung
Zeit.

Dunkle Farbe oder

Unscharfes Bild.

Die Presszeit ist zu
lang oder Temperatur
ist zu hoch.

Heizung regulieren

Temperatur und
Zeit.

Funktioniert nicht

nach dem Start.

ob der Stecker
in gutem Kontakt.

Uberpriifen Sie, ob der Stecker

ist in gutem Kontakt.

ob die Sicherung

verschmolzen.

prifen Sie, ob die

Sicherung ist durchgebrannt.

Die eigentliche

Temperatur
Uibersteigt die

Temperatur einstellen.

Relais ist getrennt.

Kontaktieren Sie den
Kundendienst fir

Ersetzen Sie das Relais.
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VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

PRESSE A CHAUD
MANUEL D'UTILISATION

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Assistance technique et certificat de garantie
électronique www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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CONTENU

précautions (ot 111 T L P PP P PR 02
Présentation de la presse a chaud s s 04
PIECES INTEINES. ...t 04

Montage et démontage de la machine ..., 05

basculer entre Fahrenheit et Celsius

Gfonctionnement de l'appareil = e 06
Remplacement des aCCESSOINES ... u...cciiuiiiiiiiieeeiiie e 07
Domaine d’application ............ccooouiiiiiiiie e 08

Analyse des défauts COUMANTS — -weseeeseessemssemmses e e 09

CONSIGNES DE SECURITE

Lors de I'utilisation d'appareils électriques, des précautions de sécurité de base doivent toujours étre prises.

suivi notamment des éléments suivants :

®

Avertissement - Pour réduire le risque de blgssure, I'utilisateur doit lire le manuel d'instructions

Lisez attentivement et conservez ces instructions.

Ce symbole, placé avant un commentaire de sécurité, indique un type de
précaution, avertissement ou danger. Ignorer cet avertissement peut entrainer une
accident. Pour réduire le risque de blessure, ¢'incendie ou d'électrocution, veuillez toujours

suivez la recommandation ci-dessous.

Ce produit est soumis aux tjspositions de la directive européenne 2012/19/CE.
Le symbole représentant une poubelle a roulettes barrée indique que le produit
exige une collecte séparée des déchets dans I'Union européenne. Cela s'applique a

produit et tous les accessoires marqués de ce symbole. produits marqués comme

I | B

ceux-Ci ne peuvent pas étre jetés avec les ordures ménagéres normales, mais doivent étre apportés

un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et électroniques

Cet appareil est conforme a la partie 15 des regles de la FCC. Son fonctionnement est soumis a Ia]l

les deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et

o

(2) cet appareil doit accepter toute interférence regue, y compris les interférences qui

peut provoquer un fonctionnement indésirable.
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.

04




Machine Translated by Google

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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DOMAINE D'APPLICATION

F
Exemple ol
i
consommables Dye Sublimation HTV vinyle
Paper
180 /356F 180 /356F 170 /338F
Temps N 7s 158
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ANALYSE DES DEFAUTS COURANTS

Défauts courants

Causes des pannes

solution

impossible de chauffer,

mais l'affichage fonctionne.

La plaque chauffante

ou le relais est endommagé.

contacter le

service aprés-vente a
vérifier si le

plaque chauffante ou
le relais est endommagé.

Couleur claire ou
image décolorée.

Chauffage insuffisant
temps ou température.

Ajustez le

température et/ou

augmenter le chauffage
temps.

Couleur foncée ou

Image floue.

le temps presse, c'est trop
longue ou température
est trop éleveé.

Régler le chauffage

température et
temps.

Ne fonctionne pas

apres le démarrage.

si la prise est
en bon contact.

vérifier que la prise

est en bon contact.

si le fusible est

fusionné.

vérifier si le

le fusible est grillé.

Le réel

température
dépasse le

réglage de la température.

Le relais est déconnecté.

contacter le
service aprés-vente a

remplacer le relais.

0w
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Technical Support and E-Warranty Certificate
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VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

WARMTEPERSMACHINE

GEBRUIKERSHANDLEIDING

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat
WWw.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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INHOUD
VeiligheidSmaatregelen - 02
Introductie van warmtepersmachine oo 04
INterne ONAEIAEIEN......ccuiiiii e 04
Montage en demontage van de maching ..........c.ccccevvveiiiieiiiecniiennnn 05
schakelen tussen Fahrenheit en Celsius e 05
Gwerking van het apparaat ............................................................................ 06
VErvanging Van @CCESSOINES ..o ..uuuiiaaiuiiieeaatieeeaaiteeeaaaaeeeeeabteaeaatbeaeaaanbbeeesabbeeaeanneeeaaans 07
T0oepasSINGSEDIEA ........ooiiiii s 08
Ana|yse van veelvoorkomende fouten .................................................................... 09

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Bij het gebruik van elektrische apparaten moeten altijd elementaire veiligheidsmaatregelen in acht worden genomen

gevolgd, waaronder het volgende:

®

Waarschuwing: om het risico op letsel te vermjnderen, moet de gebruiker de gebruiksaanwijzing lezen

Lees deze instructies zorgvuldig door en bewaar ze.

Dit symbool, geplaatst voor een veiligheidsopmerking, geeft een soort
voorzorgsmaatregel, waarschuwing of gevaar. Het negeren van deze waarschuwing kan leiden tot een

ongeluk. Om het risico op letsel, brand of elektri)cutie te verminderen, moet u altijd

Volg de onderstaande aanbeveling.

I | B

Dit product is onderworpeh aan de bepalingen van de Europese richtlijn 2012/19/EG.

symbool met een doorgestreepte afvalbak geeft aan dat het product

vereist gescheiden afvalinzameling in de Europese Unie. Dit geldt voor de

product en alle accessoires gemarkeerd met dit symbool. producten gemarkeerd als

dergelijke mogen niet bij het normale huisvuil worden gegooid, maar moeten naar het afvalbrengstation worden gebracht.

een inzamelpunt voor het recyclen van elektrische en elektronische apparaten

o

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen aan de j

de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en
(2)Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die

kan een ongewenste werking veroorzaken.
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A waarschuwing:

AWarnk gsm iist Zin followedc argfo yt 2o db ondyn Njewdf PR TONS mag

resul t|nee lectrik scnhoc i, fik@, o 9 na in ltwwen oftHii dame ge :
1) houje  niet ik gw Kipm  cieren Ng tzoomcac nee,
2) houden et lubgp kzld  Nogcic SS @ierc,

3) Pl—mome faten fgom,  ifikm En  ofgen teniknde Wen fratedccoiim s

4) Ween  specitex |, rotec tikee Quigyy, tWKP oripe at g £ZOOM koo nee

5) ponot sat sm acre inawaza  roudgiod At N

B) Do not sawkip $Z00MiacH nee in  t Woiki NG pTO o W

7:| D@ not Dlisamenvoegenlen Fepa iF tHism - Hinee,

8) DO ed zeecenu nsui fom eAC ot t.

8) oo nottouc nthehehey, g, tbah kip  tzoom..n NENEA ¢

10) 00 niabm g@ nbom  NOl maags  entorco nt—twthoeataop n t vt ateig o
in thiis —. ioeet onzag nEfik, OF o leedic scnoc KCen sed bysh ort rondui t,

11) po ~orti thelpen OWErsulpp  thi t o oesn of me@ttHi ..ted Vol tage, Dep ofwe
zo  lytni toooesn tmeett hijspeci fi vol tage mej ons@ firdile  ectrik snoc i
12) encovoen@ thi tHNilS .. nee i geb s afgerond Oaisn ofob b en zois het iggyderoe  gooa

'|3) DO ofkn HEHI rotating roo of mooiikNgjaar Rtwlth” onzeiff y  bedesge Ngjj 20 in
calsg of inju en,
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thijisocik t
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18) Pl—-ethiis . njneesm gotuly on tHi floen g-retarDan ttomle enhoudaw o from
inflben nomleene  xpivis & tzi s,

17} If t zoom noezsiinee sm — kes tkogkze A ell, beccomEs n gisjaand ot Hil 1 mimeer o=
Maico nd [ ng  leemaens ta sing.

18) pedapp [l Goeenvenipeinic bijc Hilormeen ged from g, 1zand abov een

ie FSONSWEH  FownsCed phys icisens O ¥ ©F Men tal capab ilitien of |- « of ex e ri-

e en kn enc jw/ed ge ft hey hob kv 29 o en 20 wiosign OF | trucigmens nc @fnk o
w58 0fthoop  H.e® inaar samfPaN en jij ndegpstEn  thiisziek pds jyvolve o, Chilo
zi |l not Llgj ItHthijapp li....e.cleaaningenu ser M| NEberacnigen €2 1wt Zin
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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TOEPASSINGSBEREIK

PG
Voorbeeld
-
Aﬂ
verbruiksartikelen Dye Sublimation HTV Viny|
Paper
Temperatuur 180y/356F 180y/356F 170y/338F
TIJd Jjaren 60 75 158
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ANALYSE VAN ALGEMENE FOUTEN

Veel voorkomende fouten

Oorzaken van fouten

oplossing

kan niet verwarmen,

maar het display werkt.

De verwarmingsplaat
of het relais is beschadigd.

contact opnemen met de
aftersales service aan
controleer of de

verwarmingsplaat of
relais is beschadigd.

Lichte kleur of
vervaagd beeld.

Onvoldoende verwarming
tijd of temperatuur.

Pas de
temperatuur en/of

verhoog de verwarming
tijd.

Donkere kleur of

Onscherp beeld.

de tijd dringt te
lang of temperatuur
is te hoog.

Verwarming aanpassen
temperatuur en
tijd.

Werkt niet

na het opstarten.

of de stekker is
in goed contact.

controleer of de stekker
is in goed contact.

of de zekering is

gefuseerd.

controleer of de

zekering is gezekerd.

De werkelijke

temperatuur
overschrijdt de

temperatuur instellen.

Relais is losgekoppeld.

contact opnemen met de
aftersales service aan

Vervang het relais.
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VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

VARMEPRESSMASKIN
ANVANDARMANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Teknisk support och e-garanticertifikat
Www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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INNEHALL

sakerhetsétgarder ...................................................................................................
Introduktion av VArmepressmaskin =~ e
INFE ABIAT. ...t s
Montering och demontering av maskinen ..........c.cccoceevienienieniiennes 05

vaxla mellan Fahrenheit och Celsius s
Oenhetens FUNKLEON — coeoereeeeeeeeseeeeseeeeee e esse e eseeees oeesoesssssensennnes
Byte AV ilIDENOT ... v e 07
ANVANANINGSOMIAAE .......viviviiviieicicetecteeeee et cteteeie sttt 08

Ana|ys av Van"ga el e

SAKERHETSINSTRUKTION

vid anvandning av elektriska apparater bor grundlaggande sakerhetséatgarder alltid finnas
foljt inklusive foljande:

®

varning - FOr att minska risken for skaha maste anvandaren lasa bruksanvisningen
forsiktigt och spara dessa instruktioner.

Denna symbol, placerad fore en sakerhetskommentar, indikerar ett slags
forsiktighetsatgard, varning eller fara. Att ignorera denna varning kan leda till en
olycka. For att minska risken for skadaj brand eller elstét, vanligen alltid

folj rekommendationen nedan.

Denna produkt omfattds av bestammelserna i det europeiska direktivet 2012/19/EC. De
symbol som visar en soptunna pa hjul korsad anger att produkten

kraver separat sophamtning i Europeiska unionen. Detta galler for

produkten och alla tillbehér markta med denna symbol. produkter mérkta som

sadan far inte slangas tillsammans med vanligt hushallsavfall utan maste tas till

en insamlingsplats for &tervinning av elektriska och elektroniska apparater

I | B

Denna enhet dverensstammer med del 15 av FCC-reglerna. Driften ar foremal fgr
féljande tva villkor:(1)Denna enhet far inte orsaka skadliga stérningar, och
(2)denna enhet méaste acceptera alla mottagna stérningar, inklusive storningar som
kan orsaka odnskad funktion.

o
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A varning:
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.
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ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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ANVANDNINGSOMRADE

Exempel

%
-l
.

forbrukningsvaror Dye Sublimation HTV vinyl
Paper
Temp 180 /356 F 180 /356 F 170 y/338F
Tid 60S 7s 155
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ANALYS AV VANLIGA FEL

vanliga fel

Felorsaker

|6sning

kan inte varma,
men displayen fungerar.

Varmeplattan
eller relaet ar skadat.

kontakta

kundservice till
kontrollera om

varmeplatta eller
reléet ar skadat.

Ljus farg eller
blekt bild.

Otillrécklig uppvéarmning
tid eller temperatur.

Justera

temperatur och/eller
Oka uppvarmningen
tid.

Mork farg eller
Suddig bild.

presstid ar ocksa

l&ng eller temperatur
ar for hog.

Justera varmen
temperatur och
tid.

Fungerar inte
efter uppstart.

om kontakten ar
i god kontakt.

kontrollera att kontakten
har god kontakt.

om sakringen ar
smalt.

kontrollera om

sékringen ar smalt.

Den faktiska

temperatur
overstiger

installningstemperatur.

Rel4et &r frAnkopplat.

kontakta
kundservice till
byt ut reléet.
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VEVOR
TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

MAQUINA DE PRENSA TERMICA
MANUAL DEL USUARIO

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools

with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to
cover all categories of tools offered by us.
You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with
us if you are actually saving half in comparisan with the top major brands.



VEVOR' o

TLM2310-4S

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to contact us:

Soporte técnico y certificado de garantia
electrénica www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before operating. VEVOR
reserves clear interpretation of our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't infarm you again if there is any technology
or software updates on our product.
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CONTENIDO
PreCAUCIONES 08 SEQUIAAA  +eeresereeesesesestststsests bttt sttt thes s eh s 02
Introduccion de la maquina de prensado Por CalOr  «:srssssssrrsrsrrrresssninissisnss 04
Partes INtErNas. . ......ooo it e e 04
Montaje y Desmontaje de la Maquina ..........cccccceveeiiiiiiieesiiiiieeeeee 05
Cambiar entre Fahrenheity Celsius e 05
Otuncionamiento del QISPOSIEIVO  seererseresseressnsensssese s st e s et e fesenesnene e 06
Reemplazo de aCCESOMIOS ... . ciuiiiiiiieiiii s 07
Rango de apliCacion ...........c.ooiiiiiiiiiiiie e 08
ANAlISIS A fAllAS COMUNES  +rereeerrrrreeeammrrremastreeaatreesaasbeeaaas teeesaneeeeaaneeeaanes 09

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Al utilizar aparatos eléctricos, siempre se deben tomar precauciones basicas de seguridad.

seguido incluyendo lo siguiente:

®

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesipnes, el usuario debe leer el manual de instrucciones.

Lea atentamente y guarde estas instrucciones.

Este simbolo, colocado antes de un comentario de seguridad, indica un tipo de

Precaucion, advertencia o peligro. Ignorar esta advertencia puede provocar una
accidente. Para reducir el riesgo de Iesioneis, incendio o electrocucion, siempre
Siga la recomendacion que se muestra a continuacion.

I | B

Este producto esta sujetd a las disposiciones de la Directiva Europea 2012/19/CE.

El simbolo que muestra un contenedor de basura tachado indica que el producto

exige la recogida selectiva de residuos en la Unién Europea. Esto se aplica a los
producto y todos los accesorios marcados con este simbolo. productos marcados como
Estos no pueden desecharse con la basura doméstica normal, sino que deben llevarse a
un punto de recogida para reciclar aparatos eléctricos y electrénicos

o

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento estiﬁ sujeto a las
siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias dafiinas, y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que

Puede provocar un funcionamiento no deseado.
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INTRODUCTION OF HEAT PRESS MACHINE

Made TLM2Z310-45
Temperature Range -570°F0-299°C
Tirmer Range 0-999s
Rated 120~ S0/&0Hz S80W  For US users
220-2400=  BOSBOHz  BESW  For European users
Package Size 22312.2%16in f 56%31%40.5 cm
Product Weight GW137kg 302bs | NW123kg 271lbs

| = Power Switch

o e i .0

- ll:au.'lsixilm‘lil:allzr

Tamparaturs Display | | 8 {1 |l Fabeenho patcator
-
Time Display —1-8 : D_
P Dueciad Proteclor Satting Indicater —eo o 41— Time Indicator
- TINE

Temg Setting = B
Time Satting —-h-

Raotate the handwhee| to

adjust to & proper pressure., o

THtFmm {5727 in)

2060 (B1:85 In)

Note: The cap press base has been installed in Machine A before delivery.

04




Machine Translated by Google

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF THE MACHINE

a.Connect the power supply

1. Connect the plug to the power supply according to the voltage marked on the equipment
package. Turn on the main switch and the power indicator lights up.

Type Y Connection:
If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agency or a
similarly qualified organization to avoid danger.

b.Parameter Setting

Temperature setting: On the initial state, click the " EE: * key, and the temperature indicator
starts to blink, Press the " "or “”ke'_-,r to set the required working temperature, and
click the " key to return to the initial screen.

TIME setting: Click te ! m " key on the initial interface, and the indicator will blink. Press
the ™ Tar® " key to set the required working time, and click the * @ key to

return to the initial interface.

SWITCHING BETWEEN CELSIUS AND FAHRENHEIT

A0 CR ] o L f S
-I_ong press the and key for fisemn:ir:e same time fo appﬂear the
interface as shown in the left picture, then click the * [TEMP|" key to appear the interface as
. . _— e . , o w "
shown in the second picture, then click to switch to Fahrenheit, and click to
switch to Celsius. Finally, double-click * [Tl to exit the setting mode and return to the
¥ g

initial state,

o
o ) =] o
o TIEE } ot TINE
) P s o] e
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ADJUSTMENT AND USE OF EQUIPMENT

Fig 1 Fig 2

1.Adjust the knob to the appropriate pressure. Turning the knob clockwise can increase the
pressure of the equipment; Turning the knob counterdockwise can reduce the pressure of
the device to the appropriate pressure.

2 Press down the ball handle to open the cap press.

Fig3

3.Place the hat flat on the cap press, press down on the handle, and use the cap holder to
smooth and fix the hat.

4 When the machine reaches the set temperature, press the handle down to the bottom, and
the timer will start counting. When the countdown is over, the machine will emit a beeping
sound of “drip, drip, drip”, at this time, lift the handle to complete the work.
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ACCESSORY REPLACEMENT

Lower Cap Platen

— >§ Base

Ball Handle

Fig 1

1.Press down the Ball Handle and lock Screws A clockwise into the limit hole,
2.Turn Screws B clockwise about 5-7 tums to loosen the Lower Cap Platen from the Base.

3 Disconnect the Lower Cap Platen forward, and then remove this accessory upward.

4 Install the Lower Cap Platen to be installed in Base from top to bottom and push back
lcm to snap into Mount

5.Turn counterclockwise to lock Screws B

6.With Screws A out of the restriction hole counterclockwise, lift up the Ball Handle and the
accessory replacement is completed,
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RANGO DE APLICACION

Temperatura

F
Ejemplo . |
i
consumibles Dye Sublimation vinilo
Paper
180 /356 F 180 /356 F 170 /338 F

Tiempo

Afios 60

7S

158
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ANALISIS DE FALLAS COMUNES

Fallas comunes

Causas de fallas

solucion

No se puede calentar,

pero la pantalla funciona.

La placa calefactora

o el relé esta dafiado.

Contacte con el
servicio postventa a
comprobar si el

placa calefactora o
El relé esta dafiado.

Color claro o
imagen descolorida

Calefaccion insuficiente
tiempo o temperatura.

Ajustar el

temperatura y/o
aumentar la calefaccion
tiempo.

Color oscuro o

Imagen borrosa.

El tiempo apremia demasiado

largo o temperatura

es demasiado alto

Ajustar la calefaccion

temperatura y
tiempo.

No funciona

Después del inicio.

si el enchufe esta
En buen contacto.

Compruebe que el enchufe
Esta en buen contacto.

si el fusible esta

fusionado.

comprobar si el

El fusible esta fundido.

El actual

temperatura
excede el

Ajuste de temperatura.

El relé esta desconectado.

Contacte con el

servicio postventa a

Reemplace el relé.
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Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support



